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Simge Tür Anlamı
UYARI Ciddi yaralanma veya ölüm tehlikesi

ELEKTRİK ÇARPMASI 
RİSKİ Tehlikeli gerilim riski

YANGIN UYARI:Yangın riski / Alevlenebilir malzeme

DİKKAT Yaralanma veya eşyalara zarar gelme 
riski

ÖNEMLİ / NOT Sistemi düzgün biçimde çalıştırma

Değerli Müşterimiz, 
Öncelikle doğa ve teknoloji dostu bir VESTEL ürününü tercih ettiğiniz için sizi 
kutlarız. Beklentilerinizin üzerinde ürün sunmayı amaç edinen VESTEL modern 
tesislerinde özenle üretilen, titiz kalite kontrollerinden geçirilen cihazınızı  
kullanımınıza sunmaktadır.
Bu kullanım kılavuzu size cihazınızın kullanımında yol gösterecektir; cihazınızın en 
ileri teknolojik çözümler içerdiğini ve kullanımının son derece kolay olduğunu 
göreceksiniz. 
Cihazınız, gerekli olan özeni ve bakımı sağladığınız takdirde size uzun yıllar hizmet 
edecektir. Cihazınızı kullanırken keyif almanızı diliyoruz.
Bu ürün, çevreye saygılı  VESTEL BEYAZ EŞYA A.Ş. tesislerinde, doğaya zarar 
vermeden üretilmiştir.
Güvenlikle İlgili Önemli Bilgiler
Cihazınızı hızlı bir biçimde tanımak ve tüm fonksiyonlarından  eksiksiz 
faydalanmak için, lütfen bu kılavuzdaki talimatları dikkatli bir şekilde okuyunuz 
ve ileride tekrar incelemek için saklayınız. Kullanım kılavuzundaki talimatlara 
uyulmalıdır. Cihazınızın montaj işlemiişlemi sadece Vestel Yetkili Servisi’ne yaptırılmalıdır. 
Cihazınızın topraklaması yapılmalıdır. 
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 Güvenlik Bilgileri
• Cihazı kullanmadan önce

bütün açıklamaları
okuyunuz ve gerektiğinde
başvurmak üzere uygun bir
yerde saklayınız.

• Bu kılavuz birden çok model
için hazırlandığından,
cihazınız burada açıklanan
bazı özelliklere sahip
olmayabilir. Bu nedenle,
kullanım kılavuzunu okurken
şekillere özellikle dikkat
etmeniz oldukça önemlidir.
Genel Güvenlik Uyarıları

• Cihazın güvenli şekilde
kullanımı konusunda
gözetim veya açık talimat
almaları ve kullanımla ilişkili
tehlikeleri anlamaları
durumunda bu cihaz,
8 yaş ve üzeri çocuklar
ve fiziksel, görsel veya
akli kapasitelerinde engeller
olan ya da gerekli
deneyime ve bilgiye sahip
olmayan kişiler tarafından
kullanılabilir. Çocuklar bu
cihazla oynamamalıdır.
Temizlik ve kullanıcı bakımı,
gözetim altında olmadıkları
sürece çocuklar tarafından
yapılmamalıdır.

UYARI: Bu cihaz ve 
erişilebilir parçaları, kullanım 
sırasında ısınır. Isınan 
bileşenlere dokunmamaya 
dikkat edilmelidir. Sürekli 
olarak gözetim altında 
tutuldukları durumlar dışında 
8 yaşından küçük çocukları 
cihazdan uzak tutunuz.

UYARI: Ocak üzerinde 
yağda kızartma yaparken 
cihazın başından ayrılmak 
tehlikeli olabilir ve yangına yol 
açabilir. Bu tür bir yangını 
ASLA suyla söndürmeye 
çalışmayınız, bunun yerine 
cihazı kapalı konuma getirip 
alevi bir kapak ya da yangın 
battaniyesi ile kapatınız.

DİKKAT: Pişirme işlemi 
gözetim altında yapılmalıdır. 
Kısa süreli pişirme işlemleri 
sürekli gözetim altında 
yapılmalıdır.

UYARI: Yangın 
tehlikesi: Pişirme yüzeyleri 
üzerinde herhangi bir eşya 
bulundurmayınız.

UYARI: Yüzeyde 
çatlama olursa, olası elektrik 
çarpmalarını önlemek için 
cihazı kapatınız.
• Ocak kapağı bulunan



TR - 5

modellerde, kapağa dökülen 
şeyleri ocağı kullanmadan 
önce temizleyiniz ve 
ocak soğumadan kapağı 
kapatmayınız.

• Cihazı harici bir
zamanlayıcı ya da ayrı bir
uzaktan kumanda sistemi
aracılığıyla çalıştırmayınız.

• Fırın yüzeylerini temizlemek
için sert aşındırıcı
temizleyiciler ya da metal
kazıyıcılar kullanmayınız.
Bunlar yüzeyi çizebilir ve
cam kapağın çatlamasına
ya da yüzeylerin hasar
görmesine neden olabilir.

• Cihazı temizlemek için
buharlı temizleyiciler
kullanmayınız.

• Cihazınız yürürlükteki tüm
bölgesel ve uluslararası
standart ve yönetmeliklere
uygun biçimde üretilmiştir.

• Bakım ve onarım işlemleri
sadece yetkili servis
teknisyenleri tarafından
yapılmalıdır. Yetkili olmayan
teknisyenler tarafından
yapılan montaj ve onarım
işlemleri tehlikeli olabilir.
Cihazın teknik özelliklerinde
hiçbir şekilde değişiklik
yapmayınız.

• Uygun olmayan ocak
korumaları, kazalara neden
olabilir.

• Cihazın bağlantılarını
yapmadan önce, cihazın
özelliklerinin bölgesel
dağıtım koşulları (gazın
yapısı ve gaz basıncı veya
elektrik voltajı ve frekansı)
ile uyumlu olduğundan emin
olunuz. Bu cihazın teknik
özellikleri, etiketinde
belirtilmiştir.
DİKKAT: Bu cihaz, sadece 

yemek pişirme için 
tasarlanmıştır ve yalnızca iç 
mekanlarda ev tipi kullanıma 
uygundur. Ev dışı kullanım, 
ticari ortamlarda kullanım veya 
bir odayı ısıtmak için kullanım 
gibi diğer amaç ve uygulama 
alanları için uygun değildir.
• Güvenliğinizi sağlamak için

gerekli tüm
tedbirler alınmıştır. Cam
kırılabileceğinden, temizlik
sırasında çizilmeyi önlemek
için dikkatli olunmalıdır.
Aksesuarların cama
çarpmamasına dikkat ediniz.
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• Montaj sırasında elektrik
kablosunun
sıkışmadığından veya hasar
görmediğinden emin
olunuz. Elektrik kablosu
hasar görmüşse, bir tehlike
yaratmaması açısından
kablonun imalatçısı, servis
acentesi veya benzeri
nitelikli kişiler tarafından
değiştirilmesi gerekir.

• Lütfen çocuklarınızı ve evcil
hayvanlarınızı cihazınızın
yanına yaklaştırmayınız.
Montaj Uyarıları

• Montajı tamamlanıncaya
kadar cihazı çalıştırmayınız.

•

•

Cihazın montajı mutlaka
yetkili bir teknisyen
tarafından yapılmalıdır.
Hatalı yerleşim ve yetkili
olmayan kişiler tarafından
yapılan montaj nedeniyle
ortaya çıkabilecek
hasarlardan üretici
sorumlu değildir.
Ambalajı açtıktan sonra,
cihazın nakliye sırasında
hasar almış olup olmadığını
kontrol ediniz. Hasar
varsa, cihazı kullanmayınız
ve hemen yetkili bir servis
acentesi ile iletişime
geçiniz. Ambalaj için
kullanılan malzemeler
(naylon, zımba

teli, strafor vb.) çocuklar için 
zararlı olabileceğinden 
bunların hemen toplanması ve 
ortadan kaldırılması gerekir.

• Cihazı atmosferin etkilerinden
koruyunuz. Güneşe,
yağmura, kara, toza veya
aşırı rutubete maruz
bırakmayınız.

• Cihazın etrafındaki
malzemelerin (örn.
dolapların) en az 100°C
sıcaklığa dayanıklı olması
gerekir.

• Çalışır durumdayken ocağın
alt yüzeyinin sıcaklığı
yükselebileceğinden, ürünün
altına bir plaka
yerleştirilmelidir.

Kullanım Sırasında
• Cihaz çalışır durumdayken,

kolay tutuşan veya yanıcı
malzemeleri cihazın içine
veya yakınlarına koymayınız.

Katı ve sıvı yağlarla 
pişirme işlemi yaparken 
ocağın başından 
ayrılmayınız. Aşırı ısınmaları 
durumunda yağlar alev 
alabilir. Yağ nedeniyle oluşan 
alevlerin üzerine asla su 
dökmeyiniz, bunun yerine 
ocağı kapalı duruma getirip 
tencerenin üzerini kapağıyla 
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veya bir yangın 
battaniyesiyle kapatınız.
• Tencereleri her zaman pişirme

bölgesinin ortasına yerleştiriniz
ve kulplarını, çarpılıp
devrilmesini veya tutulmasını
önleyecek güvenli bir konuma
çeviriniz.

• Ürünün uzun bir süre
kullanılmayacak olması
durumunda ana şalteri
kapatınız.

• Kullanımda olmadığı
zamanlarda cihazın kontrol
düğmelerini her zaman
“0” (kapalı) konumuna
getiriniz.
Temizlik ve Bakım
Sırasında

• Herhangi bir temizlik veya
bakım işlemi yapmadan önce
cihazın elektrik bağlantısının
kesildiğinden emin olunuz.

• Kontrol panelini temizlemek
için kontrol düğmelerini
sökmeyiniz.

• Cihazın verimli ve emniyetli
kalması için her zaman orijinal
yedek parçalar kullanmanızı ve
gerektiğinde yetkili servis
acentelerimizi aramanızı
tavsiye ederiz.



TR - 8

Taşıma ve Nakliye 
Sırasında Dikkat Edilmesi 
Gereken Güvenlik Bilgileri
• Taşıma ve nakliye sırasında

cihazınız, aksamlarına zarar
gelmemesi için orjinal
kutusunda tutulmalıdır. Kutu
üzerindeki taşıma
işaretlerine uyun.

• Taşıma sırasında ürünü
normal konumunda tutun.

• Cihazı nakliye sırasında
düşürmeyin ve darbelere
karşı koruyun.

• Ürünün müşteriye
tesliminden sonra taşıma
sırasında oluşan arızalar ve
hasarlar garanti kapsamına
girmez.

• Cihazınızın orjinal kutusu
varsa kutuya koyun, orjinal
kutusu yoksa dış
yüzeylere(cam ve boyalı
yüzeyler) gelebilecek
darbelere karşı önlem alınız.

• Taşıma sırasında cihazınızı
dik konumda tutun ve
üzerine hiçbir yük koymayın.

Cihazınızı Kullanırken Şu 
Hususlara Dikkat Edin 
Cihazınızı mutlaka topraklı 
hat ile kullanın.
• Cihazın gaz hortumunu

ve elektrik kablosunu
sıcak yerlere yakın 
koymayın. Ocak yakınından 
geçirmeyin. Elektrik 
kablosu hasar gördüğünde 
en yakın VESTEL Yetkili 
Servisi’ ne başvurun.

• Saatli modellerde  ilk
kullanımda veya elektrik
kesintilerinde saati
mutlaka ayarlayın.
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Uyumluluk Bilgileri 
Bu cihaz aşağıdaki direktiflere 
ve standarda uygun olarak 
tasarlanmış ve üretilmiştir.
• Gazlı cihazlar direktifi

2009/142/AT .
• Alçak gerilim direktifi

2014/35/EU.
• EMU Direktifi  2014/30/                             EU.
• CE Markalama Direktifi

93/68/EEC.

 Bu ürün 2014/30/ EU 
(Elektromanyetik Uyumluluk 
Yönetmeliği) ve 2014/35/     EU 
(Alçak
Gerilim (LVD) yönetmeliği ) 
sayılı Avrupa CE Direktiflerine 
uygundur. 
• Gaz yakan ev tipi cihazların

genel güvenliği standardı
TS EN 30-1-1 .

• Ürün “AEEE” yönetmeliğine
uygundur.

           Bu cihaz Atık Elektrikli     
           ve Elektronik Eşyaların 

Kontrolü Yönetmeliğine 
uygundur. Ürün PCB içermez.

 Sorumluluk Sınırlaması

• Bu kılavuzda yer alan tüm
teknik bilgiler, kullanım
talimatları, cihazın
çalıştırılması ve bakımı,
cihazınızla ilgili son bilgileri
içerir. Üretici firma, bu
kullanım kılavuzundaki
talimatlara uyulmaması,
cihazın kullanım amacı
dışında kullanılması, yetkili
olmayan onarım işlemleri,
cihaz üzerinde izin
verilmeyen değişikliklerin
yapılması ve üretici firma
tarafından onaylanmamış
yedek parçaların
kullanılması nedeniyle
oluşabilecek hasar ve
yaralanmalar için herhangi
bir sorumluluk kabul
etmez.



 Teknik Özellikler 

Model
Ürün Boyutları
Yükseklik x Genişlik x Derinlik mm 56x780x520
Banko Boşaltması Boyutları
Genişlik x Derinlik mm 750x490 
Ocak Özellikleri
Ø160 mm Isıtıcı Kafa W 1400-1800
Ø210 mm Isıtıcı Kafa W 2100-2500
Diğer Özellikler
Toplam Güç Tüketimi Kw 7,4
Voltaj V 230V~
Paket  Boyutları( Genişlik x 
Derinlik x Yükseklik)

mm 816X581X142

Net Ağırlık Maksimum kg 38,4
Brüt Ağırlık Maksimum kg 39,6

AO-78430 S
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       Montaj Ve Kullanıma 
Hazırlama

UYARI: Bu cihaz, yetkili servis 
görevlisi veya kalifiye bir teknisyen 
tarafından, bu kılavuzda verilen 
talimatlara ve geçerli yerel 
düzenlemelere göre kurulmalıdır.
• Yanlış kurulum zarara ve hasara neden

olabilir. Bu tür durumlarda üretici
hiçbir sorumluluk kabul etmemekte ve
garantisi geçersiz kalmaktadır.

• Kurulumdan önce, yerel dağıtım
koşullarının (elektrik gerilimi ve frekansı
ve/veya gaz ve gaz basıncının
özellikleri) ve cihaz ayarlarının uygun
olduğundan emin olun. Bu cihazın ayar
koşulları etikette belirtilmiştir.

• Cihazın kullanılacağı ülkede geçerli
yasalara, kanunlara, direktiflere ve
standartlara uyulmalıdır (güvenlik
düzenlemeleri, düzenlemeler uygun
geri dönüşüm vb.).

Kurulumu Yapacak Kişiye Yönelik 
Talimatlar Genel Talimatlar
• Cihazın ve aksesuarların ambalajını

söktükten sonra cihazın hasarlı olup
olmadığını kontrol edin. Herhangi bir
hasar tespit ederseniz cihazı
kullanmayın, hemen yetkili servis
temsilcisiyle ya da kalifiye bir
teknisyenle iletişime geçin.

•

•

Cihazın çevresinde alev alabilecek
perde, yağ, bez gibi yanıcı ya da
tutuşabilir nesneler olmadığından emin
olun.
Cihazın etrafındaki tezgah ve
mobilyalar, 100°C üzeri sıcaklıklara
dayanıklı malzemelerden yapılmış
olmalıdır.

• Cihazın üzerine dolap takılacaksa, ocak
ile dolap arasındaki güvenlik mesafesi
aşağıda gösterildiği gibi olmalıdır.

OCAK

Minimum 
42 cm

Minimum 
42 cm

• Cihaz, bulaşık makinesinin,
buzdolabının, dondurucunun, çamaşır
makinesinin ya da kurutucunun
doğrudan üzerine kurulmamalıdır.

• Cihazın tabanı elle erişilebilir
durumdaysa, uygun cihazın tabanının
altına uygun malzemeden yapılmış bir
bariyer yerleştirilerek bu tabana
erişilememesi sağlanmalıdır.

• İndüksiyonlu ocağın yeterli şekilde
havalandırıldığından ve hava giriş ve
çıkışının engellenmediğinden emin olun.

Ürün Parçaları 

1

1. İndüksiyonlu ocak

2

4

3
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2. Filtre kapağı
3. Metal yağ filtresi
4. Hava çekme ünitesi

5

5. Kontrol Kutusu

6

7

6. Montaj kiti
7. Motor ünitesi

8

9

10

8. Aktif karbon filtre muhafazası
9. Aktif karbon filtre Aktif

karbon filtre kapağı

Hava Çekme Ünitesinin Montajı 
Hava çekme ünitesini, indüksiyonlu 
ocağın alt kapağına doğru monte edin.  
Öncelikle vidaları (1) ve rondelaları (3), 
ardından montaj kitinin içinde yer alan 
vidaları (1) ve rondelaları (3) kullanın.

3
1
2

2

Kendinden Davlumbazlı Ocağın Kurulumu
Cihaz; yapışkanlı sızdırmazlık elemanının, 
sabitleme braketlerinin ve vidaların yer 
aldığı bir kurulum kitiyle birlikte verilir.
• Ürünle birlikte verilen tek taraflı,

kendinden yapışkanlı sızdırmazlık 
bandını “1” ocağın alt kenarının 
çevresini tamamen saracak şekilde 
yapıştırın. Bandı esnetmeyin.

• 4 adet tezgah montaj braketini
“2” ürünün yan duvarlarına
vidalayın.

1

2

Elektrik Bağlantısı ve Güvenlik
UYARI: Bu cihazın elektrik bağlantısı, 

yetkili servis görevlisi veya kalifiye bir 
teknisyen tarafından, bu kılavuzda 
verilen talimatlara ve geçerli yerel 
düzenlemelere göre yapılmalıdır.

UYARI: CİHAZ 
TOPRAKLANMALIDIR.

• Cihaz güç beslemesine bağlanmadan
önce, cihazın (veri plakasında yer
alan) gerilim derecesinin, mevcut
şebeke beslemesi gerilimine uygun
olup olmadığı kontrol edilmelidir.
Şebeke elektrik tesisatı, cihazın (yine
veri

10.
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plakasında yer alan) güç derecesini 
kaldırabilecek kapasitede olmalıdır.

• Kurulum sırasında yalıtımlı kablo
kullanılmalıdır. Yanlış bağlantı 
cihazınıza zarar verebilir. Şebeke 
kablosu hasarlıysa ve değiştirilmesi 
gerekiyorsa kalifiye personel 
tarafından değiştirilmelidir.

• Adaptör, çoklu priz ve/veya uzatma
kablosu kullanmayın.

• Besleme kablosu cihazın sıcak
bölümlerinden uzak tutulmalı,
bükülmemeli ve sıkıştırılmamalıdır. Aksi
takdirde, kablo hasar görüp kısa
devreye neden olabilir.

• Cihaz şebekeye bir fiş aracılığıyla
bağlanmıyorsa güvenlik
gerekliliklerine uymak için en az 3 mm
kontak aralığına sahip tüm kutuplu
devre kesme şalteri kullanılmalıdır.

• Sigortalı şalter, cihaz kurulduktan
sonra kolaylıkla erişilebilir bir yerde
olmalıdır.

• Tüm bağlantıların yeteri kadar
sıkıldığından emin olun.

• Besleme kablosunu kelepçeye
sabitleyip kapağı kapatın.

• Terminal kutusu bağlantısı, terminal

kutusunun üzerinde yer alır.

4 4
N N PEPE

L3 L2 L1 L

5 5

3 32 21 1

Güç Beslemesi Bağlantısı

1
2

3

4

6

6

5
1
4
2
3

5

Cihazın güç beslemesi 
bağlantısını yapmak için:
• Hava çekme ünitesinin veri

kablosunu (2), kontrol kutusundan
gelen veri kablosuyla (3) bağlayın.

• Ocağın ana kablosunu (1) prize (5)
takın.

• Kontrol kutusunun ana kablosunu (4)
prize (5) takın.

• Kontrol kutusundan gelen motor
bağlantı kablosunu (6) motor
ünitesindeki prize takın.

Kurulum Boyutları
• Açıklığı boyutlarını şekilde gösterildiği

şekilde kesin. Açıklığı, ocak
kurulduktan sonra aşağıdaki
gerekliliklere uyulmuş olacağı şekilde
tezgaha koyun.
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Ada tezgaha kurulum (yan priz)

490

400

668

120

min 
1000

780

357

742

23
6

36
0

616

81

205
400

222 12

780

52
0

357

115

50
A

A

500

98

28

492

311
371,5

10
0

95

56

311

17
5

35

m
in

. 7
50

36
0

31

95

17
5

90
0

803
20

1

13
2

116

31

483

120,5

13
2

19
0

30
5

52
0

38

300

81
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49
0

750

50

500

65
0

29
2

27
1

29
8,

5

18

min 
1000

Motor ünitesi kesimi - dış

Tezgah kesimi - dış
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Ada tezgaha kurulum (ön priz)
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Standart 60 cm tezgaha kurulum (yan priz)
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Standart 60 cm tezgaha kurulum (ön priz)
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1. İndüksiyonlu ocak
2. Hava çekme ünitesi
3. Boru tesisatı
4. Motor ünitesi
5. Aktif karbon filtre

1

2

3

4

5

6. İndüksiyonlu bölme
7. Hava çekme ünitesi kontrol paneli
8. Ocak kontrol paneli

6

7
8

 Genel Görünüm
 Önemli: Ürünün teknik özellikleri farklılık gösterebilir ve cihazınızın görünümü 
aşağıdaki şekillerde gösterilenlerden farklı olabilir. Görsel temsilidir. 

Bileşenlerin Listesi
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İndüksiyonlu Bölme
Aşağıdaki tabloda verilen bilgiler yalnızca 
referans amaçlıdır.

Ayarlar Kullanım

0 Eleman kapalı

1-3 Hafif ısıtma

4-5 Hafif kaynatma, yavaş ısıtma

6-7 Isıtma ve hızlı kaynatma

8 Haşlama, soteleme ve mühürleme

9 Maksimum ısı

P Boost fonksiyonu

Pişirme Gereçleri 
• Çelik, emaye çelik, dökme demir veya 

paslanmaz çelikten yapılmış kalın, 
düz, pürüzsüz tabanlı ve iyi kaliteli 
pişirme gereçleri kullanın. Pişirme 
gereçlerinin kalitesi ve bileşenleri, 
pişirme performansını doğrudan 
etkiler.

• İçbükey veya dışbükey tabanı olan 
pişirme gereçleri kullanmayın. 
Feromanyetik olmayan taban, cam, 
bakır, pirinç, seramik veya porselen 
malzemeye sahip alüminyum ve 
paslanmaz çelik pişirme gereçleri 
indüksiyonlu ısıtmaya uygun değildir.

• Pişirme gerecinin indüksiyonlu 
pişirmeye uygun olup olmadığını 
kontrol etmek için tabanına mıknatıs 
tutabilirsiniz. Mıknatıs yapışırsa 
pişirme gereci genellikle indüksiyonlu 
pişirmeye uygundur. Alternatif 
olarak, pişirme gerecinin içine çok az 
su koyup gereci maksimum seviyede 
açılmış bir pişirme bölmesine 
koyabilirsiniz. Su birkaç saniye içinde 
ısınmalıdır.

•

•

•

Belirli gereçler kullanırken birtakım 
sesler duyabilirsiniz. Bunun nedeni 
gereçlerin tasarımıdır ve ocağın 
performansını ya da güvenliğini 
etkilemez.
En iyi pişirme performansını elde 
etmek için pişirme gerecini, pişirme 
bölmesinin ortasına yerleştirin. 
Pişirme bölmesindeki güç seviyesi 
uygun değilse ya da pişirme 
bölmesinde uygunsuz bir pişirme 
gereci varsa veya herhangi bir 
pişirme gereci yoksa  sembolü yanıp 
söner. Pişirme bölmesi 2 dakika 
sonra otomatik olarak kapanır.

• Pişirme bölmesine uygun bir pişirme 
gereci yerleştirilirse  sembolü 
kaybolur ve pişirme işlemi, seçilen 
güç seviyesinde devam eder.

• En iyi enerji transferini sağlamak 
adına, pişirme tabanının çapı, pişirme 
bölmesinin çapıyla aynı olmalıdır.

• 160 mm pişirme bölmeleri için 
minimum pişirme gereci çapı D120 
mm, 210 mm pişirme bölmeleri için 
D140 mm, 290 mm pişirme bölmeleri 
içinse D160 mm olmalıdır

 Kullanımı
Ocak Kontrol Birimleri
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Dairesel Tencere Tabanı

Küçük Tencere Çapı Tencere tabanı yerleşik 
değil

Cihaz, düğmelere basılarak çalıştırılır 
ve fonksiyonlar, göstergelerle ve 
seslerle doğrulanır.

Dokunmatik Kontrol Ünitesi

71 2 3 4 5

8 9 10 11 12 13

6

1- Isı ayarı artırma/zamanlayıcı
2-Isıtıcı göstergesi
3-Isıtıcı seçimi
4-Zamanlayıcı göstergesi
5-Zamanlayıcı fonksiyonu pişirme 
bölmesi göstergeleri
6- Tuş kilidi
7-                Tuş kilidi göstergesi
8- Akıllı duraklama
9- Isı ayarı azaltma/Zamanlayıcı
10- Köprü Isıtıcı seçimi
11- Zamanlayıcı seçimi
12- Boost
13- Açma/Kapalı
İndüksiyonlu pişirme bölmelerinde 
uygun pişirme gereçleri kullanın.
Şebeke voltajı verildikten sonra tüm 
göstergeler kısa bir süreliğine yanar. 
Sonrasında ocak bekleme moduna girer 
ve çalışmaya hazırdır.
Ocak, uygun elektronik düğmeye 
basılarak çalıştırılır. Her düğmeye 
bastığınızda sesli uyarı verilir.
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 düğmesine basarak 

Ocağın Açılması
Açma/Kapama düğmesine     basarak 
ocağı açın. Tüm ısıtıcı göstergelerinde 
“0” sabit şekilde yanar ve alt sağ 
noktalar yanıp söner. (20 saniye içinde 
herhangi bir pişirme bölmesi seçilmezse 
ocak otomatik olarak kapanır).
Ocağın Kapatılması
İstediğiniz zaman 
ocağı kapatabilirsiniz.
Açma/Kapama düğmesi     , kapanma 
fonksiyonu karşısında her zaman öncelik 
sahibidir.
Pişirme Bölmelerinin Açılması
Kullanmak istediğiniz ısıtıcıya karşılık 
gelen ısıtıcı seçim düğmesine basın. 
Seçtiğiniz ısıtıcının göstergesinde sabit 
bir nokta yanar ve diğer tüm ısıtıcı 
göstergelerinde yanıp sönen noktalar 
artık yanmaz.
Isı artırma       düğmesini  veya ısı 
azaltma düğmesini  kullanarak sıcaklığı 
seçin. Eleman artık kullanıma hazırdır. 
Daha kısa kaynatma süreleri için 
istediğiniz pişirme seviyesini seçin, 
ardından ‘P’ düğmesine dokunarak Boost 
fonksiyonunu etkinleştirin.

Pişirme Bölmelerinin Kapatılması
Isıtıcı seçme düğmesine basarak 
kapatmak istediğiniz elemanı seçin.  
düğmesini kullanarak sıcaklığı “0” 
seviyesine alın. (     ve     düğmelerine 
aynı anda bastığınızda da sıcaklık “0” 
seviyesine düşer).
Pişirme bölmesi sıcaksa “0” yerine “H” 
görüntülenir.
Tüm Pişirme Bölmelerinin Kapatılması
Tüm pişirme      bölmelerini aynı anda 
kapatmak için  düğmesine basın.
Bekleme modundayken, sıcak olan tüm 
pişirme bölmelerinde “H” görüntülenir.
Artık Isı Göstergesi
Artık ısı göstergesi, cam seramik alanın 
sıcaklığının dokunulması halinde tehlike 
arz edebileceğini belirtir.
Pişirme bölmesini kapattıktan sonra, ilgili 
pişirme bölmesinin sıcaklığı güvenli bir 
seviyeye gelene kadar göstergede “H” 
görüntülenir.
Köprü Bölme
Köprü Bölmenin Açılması
Sol ön ve sol arka ısıtıcı seçimi 
bölmelerine aynı anda basın. Sol ısıtıcı 
göstergesinde sabit bir nokta 
görüntülenir. Diğer göstergelerde ‘b’ ve 
‘r’ görüntülenir     ve     yanıp sönen 
noktalar artık görüntülenmez.
Isı artırma düğmesini  veya ısı azaltma 
düğmesini  kullanarak gerekli sıcaklığı 
seçin. Köprü elemanı kullanmaya 
hazırdır. En kısa kaynatma süresi için 
istediğiniz pişirme seviyesini seçin, 
ardından “P” düğmesine basarak Boost 
fonksiyonunu etkinleştirin.
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Köprü Bölmenin Kapatılması
Köprü elemanını seçmek için sol arka 
veya sol ön seçim düğmesine basın ve 
düğmesini kullanarak seviyeyi “0”a alın. 
Alternatif olarak,      ve       düğmelerine 
aynı anda basarak da seviyeyi “0”a 
alabilirsiniz.
Köprü bölme sıcaksa “H” görüntülenir.
Akıllı Duraklama
Akıllı Duraklama fonksiyonu 
etkinleştirildiğinde, açılmış olan tüm ocak 
gözlerinin gücünü azaltır.
Ardından Akıllı Duraklamayı devre dışı 
bırakırsanız, ısıtıcılar otomatik olarak 
önceki sıcaklık seviyesine döner.
Akıllı Duraklamayı tekrar 
etkinleştirmezseniz ocak 30 dakika sonra 
kapanır.
Akılı Duraklamayı etkinleştirmek için  
düğmesine basın. Etkinleştirilen 
ısıtıcıdaki/ısıtıcılardaki güç seviyesi 1’e 
düşer ve tüm göstergelerde “II” 
görüntülenir.
Akıllı Duraklamayı devre dışı bırakmak için 

 düğmesine tekrar basın. “II” kaybolur 
ve tüm ısıtıcılar önceden ayarlanan 
seviyede çalışır.
Güvenli Kapanma Fonksiyonu
Isı ayarı belirli bir süre boyunca 
değiştirilmezse pişirme bölmesi otomatik 
olarak kapanır. Pişirme bölmesinin ısı 
ayarındaki değişiklik, süreyi ilk değere 
sıfırlar. Bu ilk değer, aşağıda gösterildiği 
üzere seçili sıcaklık seviyesine bağlıdır.

Isı ayarı Güvenli kapanma için geçecek süre

1-2 6 Saat

3-4 5 Saat

5 4 Saat

6-9 1,5 Saat

Çocuk Kilidi
Cihazı açtıktan sonra çocuk kilidi 
fonksiyonunu etkinleştirebilirsiniz. Çocuk 
kilidini etkinleştirmek için ısı artırma 
ayarı düğmesine     ve      ısı azaltma 
ayarı düğmesine  aynı anda basın ve 
ardından, ısı artırma ayarı düğmesine  
tekrar basın. Tüm ısıtıcı göstergelerinde 
KİLİTLİ anlamına gelen “L” görüntülenir 
ve kontrol birimleri kullanılamaz. (Bir 
pişirme bölmesi sıcak durumdaysa “L” 
ve “H” sırasıyla görüntülenir).
Cihaz kapatılıp açılsa bile ocak, kilidi 
açılana kadar kilitli durumda kalır.
Çocuk kilidini devre dışı bırakmak için 
öncelikle ocağı açın. Isı artırma ayarı 
düğmesine      ve ısı azaltma ayarı 
düğmesine      aynı anda basın ve 
ardından, ısı azaltma ayarı düğmesine 
tekrar basın. “L” artık görüntülenmez ve 
ocak kapanır.
Tuş Kilidi
Tuş kilidi fonksiyonu, çalışma sırasında 
cihazda ‘güvenli modu’ ayarlamak için 
kullanılabilir. Düğmelere (örneğin ısı 
ayarı düğmelerine) basarak herhangi bir 
ayar yapılamaz. Yalnızca cihazı 
kapatmak mümkündür.
Tuş kilidi düğmesine      en az 2 saniye 
basılı tutarsanız kilit fonksiyonu 
etkinleşir. Bu işlem sesli bir uyarıyla 
doğrulanır. İşlem başarılı olduktan sonra 
tuş kilidi göstergesi yanıp söner ve ısıtıcı 
kilitlenir.
Zamanlayıcı Fonksiyonu
Zamanlayıcı fonksiyonunun aşağıda 
gösterildiği üzere iki versiyonu vardır.
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Dakika Bazlı Anımsatıcı (1 - 99 dk.)
Pişirme bölmeleri kapalıysa dakika bazlı 
zamanlayıcıyı kullanabilirsiniz. 
Zamanlayıcı göstergesinde yanıp sönen 
bir noktayla birlikte “00” görüntülenir. 
Süreyi artırmak için     düğmesine, 
azaltmak için      düğmesine basın. 
Aralığı 0 ile 99 dakika arasında 
ayarlayabilirsiniz. Gösterilen sürede 10 
saniye boyunca herhangi bir değişiklik 
yapılmazsa dakika bazlı anımsatıcı 
ayarlanır ve yanıp sönen nokta kaybolur. 
Zamanlayıcı ayarlandıktan sonra geri 
saymaya başlar.
Zamanlayıcı sıfıra ulaştığında bir sinyal 
sesi duyulur ve zamanlayıcı göstergesi 
yanıp söner. Sesli sinyal otomatik olarak 
2 dakika sonra veya herhangi bir 
düğmeye basıldığında durur.
Zamanlayıcı ayarlama düğmesini          
ve/veya       süre azaltma düğmesini  
kullanarak dakika bazlı anımsatıcı 
istediğiniz zaman değiştirebilir veya 
kapatabilirsiniz. Herhangi bir zamanda  
düğmesine basarak ocağı kapattığınızda 
dakika bazlı anımsatıcı da kapanır.
Pişirme Bölmesi Zamanlayıcı (1 - 99 dk.)
Ocağı açıktan sonra her pişirme bölmesi 
için ayrı bir zamanlayıcı 
programlayabilirsiniz.
Bir pişirme bölmesi seçin, ardından 
sıcaklık ayarını seçin ve son olarak, 
zamanlayıcı ayarlama düğmesini  
etkinleştirin. Zamanlayıcıyı, pişirme 
bölmesini kapatması için 
ayarlayabilirsiniz. Zamanlayıcının 
etrafındaki dört LED, zamanlayıcının 
hangi pişirme bölmesi için ayarlandığını 
belirtir.

Son işlemden 10 saniye sonra zamanlayıcı 
göstergesi, bitecek bir sonraki 
zamanlayıcıya geçer (birden fazla pişirme 
bölmesi için zamanlayıcı ayarlanmışsa).
Zamanlayıcının süresi dolduğunda bir 
sinyal duyulur, zamanlayıcı göstergesinde 
“00” görüntülenir ve ilgili pişirme bölmesi 
zamanlayıcısının LED’i yanıp söner. 
Programlanan pişirme bölmesi kapanır ve 
sıcaksa “H” görüntülenir.

Sesli sinyal ve zamanlayıcı LED’inin yanıp 
sönmesi, otomatik olarak 2 dakika sonra 
veya herhangi bir düğmeye basıldığında 

durur. 
Alarm
Ocak çalışıyorken aşağıdaki 
işlemler alarmla belirtilir.
• Normal düğme etkinleştirme, kısa 

bir sesli sinyalle belirtilir.

• Uzun süre boyunca (10 saniyeden 
fazla) düğmeye sürekli basmak, 
uzun ve aralıklı bir sinyalle belirtilir.

Boost Fonksiyonu
Bu fonksiyonu kullanmak için bir 
pişirme bölmesi seçin ve istediğiniz 
pişirme seviyesini ayarlayın, ardından 
“P” (Boost) düğmesine basın.
Boost fonksiyonu, yalnızca seçili 
pişirme bölmesiyle uyumluysa 
etkinleştirilebilir. Boost fonksiyonu 
aktifse ilgili göstergede “P” 
görüntülenir.
Booster fonksiyonunu etkinleştirmek 
maksimum gücü aşmanıza neden 
olabilir, bu durumda entegre güç 
yönetimi etkinleşir.
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İlgili pişirme bölmesinin göstergesi 
yanıp sönerek gücün azaltılması 
gerektiğini belirtir. Bu yanıp sönme 
işlemi 3 saniye devam ederek, güç 
azaltma öncesinde ayarların başka 
şekilde düzenlenmesine imkan tanır.

Hata Kodları

Bir hata varsa ısıtıcı göstergelerinde hata kodu gösterilir.

E1 Soğutma Fanı devre dışı. Yetkili servis personeli 
çağırın.

E3 Besleme voltajı nominal değerlerin dışında.  
düğmesine basarak ocağı kapatın, tüm bölmeler için 
“H” kaybolana kadar bekleyin,       düğmesine basarak 
ocağı açın ve kullanmaya devam edin. Aynı hata 
tekrarlarsa yetkili servis temsilcisini arayın.

E4 Besleme frekansı nominal değerlerin dışında.  
düğmesine basarak ocağı kapatın, tüm bölmeler için 
“H” kaybolana kadar bekleyin,        düğmesine basarak 
ocağı açın ve kullanmaya devam edin. Aynı hata 
devam ederse cihazın fişini prizden çekip tekrar takın. 

    düğmesine basarak ocağı açın ve kullanmaya 
devam edin. Aynı hata tekrarlarsa yetkili servis 
temsilcisini arayın.

E5 Ocağın iç sıcaklığı çok yüksek.        düğmesine basarak 
ocağı kapatın ve ısıtıcıların soğumasını bekleyin.

E6 Dokunmatik kontrol elemanı ile ısıtıcı arasında 
haberleşme hatası. Yetkili servis personeli çağırın.

E7 Bobin sıcaklık sensörü devre dışı. Yetkili servis 
personeli çağırın.

E8 Soğutucu sıcaklık sensörü devre dışı. Yetkili servis 
personeli çağırın.

EA Büyük Bobin Satürasyon Hatası. Açma/kapatma 
düğmesine basarak ocağı kapatın ve aynı düğmeye 
tekrar basarak açın. Sonrasında ocağı kullanmaya 

devam edin. Aynı hata tekrarlarsa yetkili servis 
temsilcisini arayın.

EC Voltaj Besleme Hatası. Açma/kapatma düğmesine 
basarak ocağı kapatın ve aynı düğmeye tekrar basarak 
açın. Sonrasında ocağı kullanmaya devam edin. Aynı 

hata tekrarlarsa yetkili servis temsilcisini arayın.

C1-C8 Mikroişlemci uyarısı. Açma/kapatma düğmesine 
basarak ocağı kapatın ve aynı düğmeye tekrar basarak 
açın. Sonrasında ocağı kullanmaya devam edin. Aynı 

hata tekrarlarsa yetkili servis temsilcisini arayın.

 Hava Çekme Ünitesi Kontrol Birimleri

1- Hava çekme ünitesi açma/kapama
2- Fan seviyesi düşürme ayarı
3- Fan seviyesi göstergesi
4- Fan seviyesi yükseltme ayarı
5- Zamanlayıcı seçimi
Hava Çekme Ünitesinin Açılması/
Kapatılması
Hava çekme ünitesi açma/kapama 
düğmesine basın. Dijital göstergede 
“1” görüntülenir.
“+” ve “-” düğmelerini kullanarak 
fanın hızını ayarlayabilirsiniz.
Fan çalışma hızını ayarlama işleminiz 
tamamlanmıştır.
Hava Çekme Ünitesi Fan Seviyesinin 
Açılması
“+” düğmesine basarak fan seviyesini 
artırın. Fan seviyesi artırılmıştır. 
Hava Çekme Ünitesi Seviyesinin 
Kapatılması
“-” düğmesine basarak fan seviyesini 
düşürün. Fan seviyesi düşürülmüştür. 

Fanı kapatmak için hava çekme 
ünitesi açma/kapama düğmesine 
basın.

1 2

4 5

3
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Zamanlayıcı Fonksiyonu
Cihaz herhangi bir seviyede çalışırken bu 
düğmeye basılırsa 15 dakikalık 
zamanlayıcı etkinleşir. Zamanlayıcı geri 
sayıma başladığı anda dijital 
göstergedeki hız değeri yanıp sönmeye 
başlar. 15 dakika sonra, zamanlayıcıdan 
önce etkinleştirilmiş olan tüm 
fonksiyonlar kapanır.
Zamanlayıcı düğmesine  basın.
Gecikmeli otomatik kapanma 
etkinleştirildi. Fan 15 dakika sonra 
otomatik olarak kapanacak.

Gecikmeli otomatik kapanma 
etkinleştirildiğinde dijital göstergedeki hız 
değeri yanıp sönmeye başlar.
Sensör düğmesine      tekrar basın.
Gecikmeli otomatik kapanma devre dışı 
bırakıldı.

Ocak Temizliği
UYARI: Temizlik yapmadan önce cihazı 
kapatın ve soğumaya bırakın.

Genel Talimatlar
• Temizlik malzemelerini cihazınızda 

kullanmadan önce uygun olup 
olmadıklarına ve üreticin tarafından 
önerilip önerilmediklerine bakın.

• Parçacık içermeyen krem veya sıvı 
temizleyiciler kullanın. Kostik
(aşındırıcı) kremler, abrazif temizlik 
tozları, sert teller ve sert malzemeler 
yüzeye zarar verebileceği için bu tür 
ürünler kullanmayın.

Parçacık içeren temizlik maddeleri 
camı, emayeyi ve/veya cihazınızın boyalı 
parçalarını çizebileceği için bu ürünleri 
kullanmayın.

• Sıvı taşması meydana gelirse 
parçaların hasar görmemesi için 
taşan sıvıyı derhal temizleyin.

Cihazın herhangi bir parçasını 
temizlemek için buharlı temizleyiciler 
kullanmayın.

Seramik Camın Temizlenmesi
Seramik cam ağır gereçleri taşıyabilir 
fakat sert bir nesneyle vurulursa kırılma 
riski vardır. 

UYARI: Seramik Pişirme Yüzeyleri: 
Yüzey çatlarsa, elektrik çarpması riskini 
önlemek için cihazı kapatın ve servis 
çağırın.
• Vitroseramik camı temizlemek için 

krem veya sıvı temizlik maddesi 
kullanın. Ardından durulayın ve kuru 
bir bezle iyice kurutun.

 Temizlik ve Bakım
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Çeliklere yönelik temizlik 
maddeleri cama zarar verebileceği için 
bu maddeleri kullanmayın.

• Pişirme gerecinin tabanında veya 
kaplamasında düşük erime noktalı 
maddeler kullanılmışsa bunlar cam-
seramik pişirme yüzeyine zarar 
verebilir. Cam-seramik ocak sıcakken 
üzerine plastik malzeme, folyo veya 
şekerli yiyecekler düşerse lütfen 
düşen malzemeyi olabildiğince hızlı 
ve güvenli bir şekilde yüzeyden 
kazıyın. Bu malzemeler erirse cam-
seramik ocağa zarar verebilir. Reçel 
gibi oldukça şekerli gıdalar pişirirken 
mümkünse öncesinde bir katman 
koruyucu madde uygulayın.

• Yüzeydeki tozlar ıslak bir bezle 
temizlenmelidir.

• Seramik camın rengindeki 
değişiklikler, seramiğin yapısını veya 
dayanıklılığını etkilemez ve 
malzemede değişikliğiyle ilgili bir 
durum değildir.

Seramik camda renk değişikliğinin 
birkaç nedeni olabilir:
1. Yüzeye dökülen yemek temizlenmemiş 
olabilir.
2. Ocakta yanlış gereçler kullanmak 
yüzeyde aşınmaya neden olur.
3. Yanlış temizlik malzemeleri kullanılmış 
olabilir.

Paslanmaz Çelik 
Parçaların Temizlenmesi 
(Varsa)• Cihazınızın paslanmaz çelik parçalarını 

düzenli aralıklarla temizleyin.

• Paslanmaz çelik parçaları yalnızca suya 
batırılmış yumuşak bir bezle silin. Ardından 
kuru bir bezle iyice kurutun.

Pişirme sonrası sıcaklık tam 
olarak gitmemişken paslanmaz çelik 
parçaları temizlemeyin.

      Paslanmaz çeliğin üzerinde sirke, 
kahve, süt, tuz, su, limon ve domates 
suyu gibi maddeleri uzun süre 
bırakmayın.

Metal Yağ Filtresinin Temizlenmesi
UYARI: Metal yağ filtresinin 

içindeki yağ atıkları nedeniyle yangın 
tehlikesi vardır!
Metal yağ filtresinde biriken yağ 
kalıntıları yangına neden olabilir!
• Metal yap filtresini, filtre temizlik 

talimatı belirdiğinde veya en geç 2 
haftada bir temizleyin.

• Davlumbazı metal yağ filtresi 
olmadan kesinlikle çalıştırmayın.

Metal Yağ Filtresini Çıkarın

1

2

1. Filtre kapağı
2. Hava çekme ünitesi
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1

1. Metal yağ filtresi
• Metal yağ filtresini (1) ok yönünde 

hareket ettirerek çıkarın. Metal yağ 
filtresinin düşmediğinden emin olun.

• Metal yağ filtresini ileri yatırın ve 
sökün.

• Metal yağ filtresini elinizde veya 
bulaşık makinesinde yıkayın.

Elde Yıkama
Yanlış temizleme yöntemi veya 

uygun olmayan temizlik maddelerinin 
kullanımı nedeniyle hasar oluşabilir!
• Metal yağ filtresini sabunlu ılık suda 

bekletin ve yumuşak bir fırça 
kullanarak temizleyin.

• Metal yağ filtresini ılık suyla durulayın.

• Bulaşık makinesine başka bulaşık 
koymadan, metal yağ filtresini gevşek 
ve dik bir şekilde yerleştirin.

• Sıcaklığı en fazla 55°C olan herhangi 
bir program başlatın.

• Bulaşık makinesinde yıkama nedeniyle 
filtre parçalarının renginde hafif 
değişiklikler görülebilir. Bu, metal yağ 
filtresinin fonksiyonunu veya 
performansını etkilemez.

Temizlikten Sonra 
Metal yağ filtresini emici bir 
pedin üzerine koyun.
Metal Yağ Filtresinin Takılması

1

1. Metal yağ filtresi
• Metal yağ filtresini ok yönünde 

hareket ettirin ve hava çekme 
kanalına yerleştirin.

• Metal yağ filtresini temizleme 
uyarısını giderme.

• Hava çekme ünitesinin filtre kapağını 
kapatın.

Damlama Kabının Temizlenmesi

• Hava çekme ünitesinin içinde, suyu 
ve yemek artıklarını toplayan bir 
kap bulunur.

• Hava çekme deliğinin içindeki kabı 
yukarı çekin.

• Temizlikten sonra kabı yerleştirin.    

•    Damlama kabı bulaşık 

makinesindetemizlenebilir.
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 Aktif karbon filtrenin 
temizlenmesi veya değiştirilmesi 
(yalnızca sirkülasyon)

1

2

1. Aktif karbon filtre muhafazası
2. Çerçeveli aktif karbon filtre
• Aktif karbon filtreyi ok

yönünde, öne doğru çıkarın
(mıknatıslarla sabitlenmiştir).

• Bağlantı vidasını sökün.

• UYARI: Kılıfı sağlam bir yüzeye
koyun, ardından filtreyi hafifçe

aşağı iterek çıkarın.

• Aktif karbon filtreyi, filtre
çerçevesinden gösterildiği şekilde
çıkarın.

• Aktif karbon filtreyi -bir saat
boyunca yaklaşık 200°C fırında
tutarak kendine gelmesini sağlayın.
Soğuduktan sonra filtreyi
davlumbaza tekrar takın.

• Bu işlem en fazla 10 kez yapılabilir,
sonrasında filtre yenisiyle
değiştirilmelidir.

• Belirtilen adımları ters sırayla
uygulayarak aktif karbon filtreyi
tekrar yerine takın.

Bakım Aralıkları
Bakım aralıklarına uyulmazsa cihaz 

performansı olumsuz yönde etkilenebilir!
Uzun süreli kullanımda metal yağ filtresi 
ve aktif karbon filtre yağ ve kir 
parçacıklarıyla tıkanır. Bu da cihazın 
performansını olumsuz yönde etkiler.

• Lütfen bu kılavuzda belirtilen
tüm bakım aralıklarına uyun.

Aralık Bakım işlemi

Ağır kontaminasyon 
durumunda montaj 

sonrası
Cihazın dış temizliği

Davlumbaz temizliği sonrası Cihazda servis işlemi 
yapılması.

Hafta aşırı veya yağ filtresi 
uyarısı görüntülendiğinde

Metal yağ filtresinin 
temizlenmesi

3 ayda bir veya 
performans düştüğünde

Aktif karbon filtrenin 
temizlenmesi veya 

değiştirilmesi (yalnızca 
sirkülasyon fanının 

çalışması için).
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 Sorun Giderme 
Cihazınızda normal olmayan bir durum tespit ettiğinizde, tablodaki 
açıklamalar doğrultusunda sorunu çözmeye çalışa bilirsiniz.
• Cihazınız hala normal çalışmasına de vam etmiyorsa Vestel İletişim 
Merkezi veya size en yakın Vestel Yetkili Servisi ile irtibata geçiniz. Yetkili servis 
listesine ve iletişim bilgilerine web sitesinden ulaşabilirsiniz.

Sorun Olası Neden Çözüm

Ocağın kumanda 
kartının göstergesi 

karardı. Ocak ve yakma 
başlıkları açılamıyor.

Enerji beslemesi yoktur.

Cihazın sigortasını 
kontrol ediniz.

Başka elektronik cihazları 
çalıştırmayı deneyerek 

elektrik kesintisi 
olmadığını kontrol ediniz.

Ocak kullanılmadığı 
zaman kapanır ve 
her göstergede 'F' 

yanıp söner.

Kumandalar nemlidir 
ya da üzerine bir 

nesne bırakılmıştır.
Kumandaları kurutunuz 
veya nesneyi kaldırınız.

Kullanım sırasında 
ocak kapanıyor.

Pişirme bölgelerinden biri 
çok uzun zamandır açıktır.

Yeniden açarak pişirme 
bölgesini tekrar 
kullanabilirsiniz.

Ocağın kumandaları 
çalışmıyor ve çocuk 
kilidi LED'i yanıyor.

Çocuk kilidi aktiftir. Çocuk kilidini kapatınız.

Pişirme sırasında sos 
tavaları gürültü 

yapıyor veya pişirme 
sırasında ocaktan 

tıkırdama sesi geliyor.

Endüksiyonlu ocak 
pişirme kaplarında bu 

normaldir. Bunun nedeni 
ocaktan pişirme kabına 

aktarılan enerjidir.

Bu normaldir. Ne 
ocağınız, ne de pişirme 
kabınız için herhangi bir 
risk bulunmamaktadır.

Pişirme bölgelerinden 
birinin göstergesinde 
'U' sembolü yanıyor.

Pişirme bölgesinin 
üzerinde tencere 

yoktur veya tencere 
uygun değildir.

Uygun bir tencere kullanınız.

Güç seviyesi 9 veya 
'P' otomatik olarak 
düşürülüyor. Aynı 
tarafta bulunan iki 

pişirme bölgesinde aynı 
anda 'P' veya 9 güç 

seviyesini seçtiğinizde,

İki bölgenin maksimum 
güç seviyesine 

ulaşılmıştır

Her iki bölgenin 'P' veya 
9 seviyesinde 

çalıştırılması, bu iki 
bölgenin izin verilen 

maksimum güç seviyesini 
aşmaktadır.
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Marka

Model

Ocak Tipi Elektrik

Pişirme Bölgesi Sayısı 4

Isıtma Teknolojisi-1 İndüksiyon

Çap-1 cm Ø16,0

Enerji Tüketimi-1 Wh/kg 189,0

Isıtma Teknolojisi-2 % İndüksiyon

Çap-2 cm Ø16,0

Enerji Tüketimi-2 Wh/kg 189,0

Isıtma Teknolojisi-3 İndüksiyon

Çap-3 cm Ø16,0

Enerji Tüketimi-3 Wh/kg 189,0

Isıtma Teknolojisi-4 % İndüksiyon

Çap-4 cm Ø20,0

Enerji Tüketimi-4 Wh/kg 189,0

Ocağın Enerji Tüketimi Wh/kg 189,0

Bu ocak EN 60350-2 ile uyumludur

Enerji Tasarrufu 

Önerileri Ocak 
-  Düz tabana sahip mutfak eşyaları kullanın. 

-  Uygun boyutlu mutfak eşyaları kullanın .

-  Kapaklı mutfak eşyaları kullanın.

-  Sıvı veya yağ miktarını en azına indirin. 

-  Sıvı kaynamaya başladığında, sıcaklık seviyesini düşürün.

AO-78430 S

TEKNİK ÖZELLİKLER
Enerji Bilgi Fişi
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SİZİN İÇİN BURADAYIZ!

Ürününüzü iyi günlerde kullanmanızı diliyoruz.

Bize dilediğiniz zaman aşağıdaki
iletişim kanallarımızdan ulaşabilirsiniz.

Aradığınız pek çok cevabı 
destekmerkezi.vestel.com.tr
internet sitemizde bulabilirsiniz.

Sorunlarla ilgili çözüm ve bilgilendirici içeriklere ulaşabilir, 
yetkili servis kaydı açabilir, kaydınızı takip edebilir ve 

ürününüze ait güncel bilgilere, teknik belgelere ve 
yazılımlara erişebilirsiniz.

SORULARINIZ VE ÖNERILERINIZ IÇIN  BIZE ULAŞABILIRSINIZ.

Vestel Asistan 0850 222 4 123 vestel.com.tr vmh@vestel.com.tr Vestel Destek Merkezi



Cihazınızın T.C. Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve 
Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğü’nce tespit ve ilan edilen kullanım 
ömrü (cihazın fonksiyonlarını yerine getirebilmesi için gerekli yedek 
parça bulundurma süresi) 10 yıldır.

Geri dönüştürülebilir kağıt kullanarak doğaya katkımızı sürdürüyoruz.

ÜRETICI FIRMA:
Vestel Beyaz Eşya San. ve Tic. A.Ş. Manisa Şubesi
Manisa OSB III. Kısım Keçiliköyosb Mah.
Mustafa Kemal Bulv. No: 10
Yunusemre/Manisa - Türkiye
Tel: 0850 222 4 123
Web: www.vestel.com.tr/destek
E-posta: vmh@vestel.com.tr
WhatsApp: 0850 222 4 123
52517679
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